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Utangulizi

Huduma ya Kutafsiri Biblia na Kuendeleza Lugha za Asili, Mbeya
(SIL International) ilianza tarehe 23 Julai 2003. Ilianza kwa
ushirikiano kati ya viongozi wa makanisa na mashirika
mbalimbali na SIL International.

Kusudi letu ni kuwahudumia watu wa makabila yafuatayo:
Wabena, Wabungu, Wakinga, Wakisi, Wamalila, Wamanda,
Wandali, Wanyakyusa, Wanyiha, Wapangwa, Wasafwa, Wasangu
na Wavwanji.

Lengo letu la kwanza ni kuyafikia makabila hayo kwa Neno
la Mungu (Biblia) katika lugha zao kwa sababu tunaamini
MUNGU ANAONGEA LUGHA ZOTE!

Lengo letu la pili ni kuwaheshimu watu wa makabila haya
kwa njia ya kuwafundisha kusoma na kuandika lugha zao (Idara
ya Kisomo).

Sera ya Utamaduni ya Tanzania inasema hivi:
3.2. Lugha za Jamii
Lugha za jamii ni hazina kuu ya historia, mila, desturi,
teknolojia na utamaduni wetu kwa jumla. Aidha, lugha hizi ni
msingi wa lugha yetu ya taifa, yaani Kiswahili...

Kichwa: Kubwandilo (In the Beginning)

Lugha: Kinyakyusa

Kimetafsiriwa na: Andrew Mwamatandala na Edwin Kanyiki
Simulizi na michoro: Adapted from “Look Listen and Live Bible
Pictures.” © 1989, 1991 Language Recording Inc., Castle Hill, Australia.
Simulizi na michoro inatumika kwa idhini.

Toleo la kwanza © 2017 Wycliffe Bible Translators, Inc.




Isaga mumanyilepo isya band# bamo abaa ijolo, abaa

kwanda wkujapo pakiist. Babagiile akatemanyisyapo

kanunu inongwa isya Kyala #gwa nalooli jamojwene ntiga.

Aatamu ni finyamaana
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Kabwandilo ikiist kikaalipo. Kyala mwene jo wju aalipo.
Aliko Kyala jumojwene ntiga looli aatikeboneka na maaso
giita. Kyala abagiile eketbomba syosa isi iketlonda.
Afimeenye fyosa kangi alipo pab#jo boosa. Kyala aafipelile
fyosa ifya pakiist ni fya mu mpaalanga. Aafipelile
ifinyamaana fyosa, kangt aalimmbumbile emundu
sktfuma mu mfu. Kyala aalimpeele imbepo ijaa kemmanya
Kyala. Kyala alinkempa ingamu jaa Aatamu. Aatamu
aafipeele ingamu ifinyamaana fyosa ifi aafipelile Kyala.
Kangi Kyala aabapelile abanduémi boosa abaa kemwanya.

Fyosa ifi aafipelile Kyala fyali finunu fiijo.



Kyala ikumpela u#nkasi gwa Aatamu

Kyala aalimmbiikile Aatamu mu ngenda snnunu agu
gwali ni mboto, ukuti agukeetelelege. Fyalimo ifinyamaana
ifya lako loosa ifinyambala ni fikiikatla. Looli kikaalipo
tkinyamaana nakimo ikya kafwana na Aatamu, wkaja
nnine. Po Kyala alinkempelela Aatamu utalo utusito. Po
alinkwega wlabafu léemo wkafuma kwa Aatamu. Kyala
alinkempela ankiikele tkefuma ndabafu lwa Aatamu,
alinksntwala kwa Aatamu skuti aje nnine. Bobabiili baalt
kitali looli sikaabakolaga tsoni. Baajobaga na Kyala bo wlwa
bamanyaani. Bukaaliko #basulumanie, #bufwe pamo

wbubiibi pabujo bula ubwa kuswigisya.
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Injoka mu ngunda

Kyala alinkemmbutla Aatamu alinkuti, “Ybagiile
wkttlya iseke syosa isya mu ngunda, looli #lingalyaga iseke
isya mpiki #tgwa kasimanya inunu ni mbiibi. Linga kalya
iseke isya kafuma mu mpiki #go, nalooli aakufwa.”
Seetano alinkaboneka ku nkiiketle bo ali ne mbili bo gwa
njoka, alinkunsyoba. Aalimmbuulile unkiikela ukuti
atikufwa. Aalimpeefifye ukalya sluseke elwa mpiki gla.
Ynkiikelet aalinnjabiile Aatamu wluseke, joope alinkulya.
Bakaalintiilile Kyala, bakaabagiile tketmmbona kangi Kyala
bo muno baaliisibiile etketmmbona. Balink#ja ni soni bo
biibwene wkuti bali kitali.



Aatamu na Eefwa bikukagigwa mu ngunda

Kyala alinkebakaga mu nganda Aatamu nu nkiikel jula.
Alinkemmbutla Aatamu alinkuti, “Paapo wliile wluseke
tlwa mpiki gla, ikiisa kiguniigwe. Kwijutlaga nu
kataamigwa sketbomba imbombo wkukaba tiseke.” Kyala
alinkemmbutla unkiikala alinkutt, “Kebaabigwaga fiijo
pakapaapa.” Po alinkgjibatla injoka alinkut, “Paapo
wbombile bo #lw, #guniigwe. Kwendelaga #lwanda.” Injoka
jilinkeja na betlege na bandu. Aatamu alinkampa
wnkiiketltt ingamu ijaa Eefwa (kokuti stbaami, paapo jo nna
gwa bandu boosa aba bali na buumi). Eefwa aapaapile
abaana aba lo lgjungu lwitu twesa.
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Ykusita kuntiila Kyala butalanongwa

Kyala abubengile ebutttlanongwa, looli abaganile aband.

Ybutulanongwa bo bukindiliile fiijo pakiist, Kyala
aatumwile wkukipyuta ikiisa kyosa.
Aalondaga skubapoka abandu aba bantiilaga #mwene.

Looli isyo syabagiile wks#tbombigwa buleebule?

Bala akapango akaa Nwaka aka kikstkonga.
Kangi ebagiile tkongelapo wkubala kalata gwa Hbwandilo

wlutuulo wlwa 1-9.



Nwaka ni ngalaba
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Aband# bingi abaa ndgjungu Iwa Aatamu baakongile
injila ja Seetano. Jumojwene itolo aagelile ektnkyela
Kyala. Ingamu ja mund# #jo aali jo Nwaka. Kyala
aalimmbuulile Nwaka aatile, “Ndumwile akabapyuta
aband# boosa paapo bikebomba imbiibi akabalilo koosa.
Tendekesya ingalaba ijaa k&tjamo. Ngutwala emweleesyo
pakiist, stkapyuta fyosa ifi fili na buumi. Ygwe aakwingila
mu ngalaba nu nkasi gwako, abaanaako na bakasi baabo.
Yfingisye ifinyamaana ifya leko loosa ifinyambala ni
fikiiketlet, ni njuni isya lako loosa, wkuti fijeko kut barami.”
Nwaka aabombile syosa bo muno Kyala aalinndagiile.
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Ymweleesyo unkulamba

Nwaka aabasokile abandu wkuti Kyala aikebapyuta
linga bakaleka wk&tbomba imbiibi, leelo bakaalekile
tstkebomba imbiibi. Nwaka pamopeene na baa nnyumba
jaake, ifinyamaana ifya leko loosa ni njuni fyalingiile mu
ngalaba. Kyala alinkwigala #lwigi lwa ngalaba bo bali nkatt
mu ngalaba. Po ifula jilinkwanda wkatima. Jaatimile k
masik& amalongo mana pakilo na pamuusi. Inyiibako sya
miisi isi syaliibwike, syakiibiisye ikiistt kyosa. Abandu
boosa, ifinyamaana ni njuni fyafwile, looli Nwaka
akaafwile, na fyosa ifi fyalimo mu ngalaba.



Ylulanga nu lufingo lwa Kyala

tfula jaalekile akatima, bo kimaliike tkyinja amiisi
galinkstma. Nwaka na band# ba nnyumba jaake baasokile
panja ni finyamaana fyosa. Nwaka alinkansookesya Kyala
iikkemo, Kyala alinkwikyela nalyo. Kyala aabitikile wlelanga
mu mpaalanga, aafingile kwa Nwaka na k letjungu lwake
loosa aatile, “Ndikwisa kufipyutamo siket nt mweleesyo
ifipeligwa fyosa ifyumi. Kekuti kabalilo aka #lelanga
lukeboneka, ngakambukaga w#lafingo Iwanga kemyako na

bandu boosa abaa nd#jungu lwako.”



Vitabu hivi vya masimulizi ya Biblia vinapatikana katika
lugha ya Kinyakyusa:

Abulahamu na Isaka

Kabwandilo

tkifwanikisyo tkya Laasalo na nkabi

Moose ikebalongosya aBanyaisilaili ekafuma ke Misili
Ndaabiti antolile Goliati

Jesu abaganile abaana

Jesu ikubaswila abandu baelufu bana (4,000)
Jesu ikemponesya andemyana #gwa mbepo inyali
Jesu ikuntuttla emfwile

Jesu ikwenda pamwanya pa miisi

Jesu ikwingila mu Jelusalemu

Johani ikekmmoosya Jesu

Jumojwene itolo aatile: Ndaga Jesu

Sakaaji ikepokigwa

Ylutalama wla lusobile

Ukipenda kujifunza kusoma Kinyakyusa, vijitabu hivi viwili
vinatoa maelezo:

N

Kepepe wkubala
injobelo jiitu ijaa
Kinyakyusa

Ni rahisi kusoma lugha yetu
va Kinyakyusa
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Tujitmikege injobelo
JjHty tjaa Kinyakyssa
Tuithamini lugha yetu ya
Kinyakyusa




Internet:

Tayari, Wanyakyusa wamepata tovuti hii:
www.nyakyusalanguage.com

Utaweza kupata vitabu, vitu vya kusikiliza na vya kutazama kwa
lugha ya Kinyakyusa ukiingia tovuti ya hapo juu! Kuna vitabu
kwa watu wote, maandishi yaliyorekodiwa na video za
kufurahisha. Karibuni sana!

ABanyakyusa ni kiistt kyabo

PR Kinyakyusa | i)

Kukaaja Baakalata tkanda

Kukaaja

Isaga kekaaja ka Banyakyusa!

Apa kubaaga baakalata, ikanda ni fideo, fyosa mu njobelo ja Kinyakyusa! Balipo baakalata ku ngulilo
syosa, ikanda sya Masimbo amiikemo ni fideo ifya kihobosya! Linga uli nasyo simo, isya kutendekesya
pamo isya kutubuula ubagiile ukujoba na nuuswe pamo ukutusimbila.

Ndaga fiijo!

Simu:

Pia, programu ya simu inapatikana bure kwa qjili ya kusoma
na kusikiliza Biblia katika lugha yako ya asili.

Ili kupata Neno la Mungu kupitia simu aina ya “Smart Phone”
fuata hatua hizi, ni rahisi sana!

« Fungua Google Play Store e —
- Ingia katika sehemu ya kutafuta au search i -
« Ingiza maneno ya kutafuta programu #Ndumi iNunu jaa Jesu Kilisti
inayoitwa mf. Biblia katika Kinyakyusa R
 Bonyeza install kupakua programu kwenye 1
Simu yakO Johani uMoosi ikutendekesya

wkwisa kwa Jesu

Baada ya kufanya hatua hizi chache, vitabu ... ..o o s s
vya Biblia vitapatikana katika simu yako e s s g cela

2Hjo jo uju inongwa syake sisimbiigwe

hata bila mtandao‘ Furahia! mwa Kalata uMwikemo, ukuti, “Keeta,

wne nikuntuma ugwandumi gwangs,

Programu hizi mbili zinapatikana katika lugha hizi:
Kibena, Kikinga, Kimalila, Kindali, Kinyakyusa, Kinyiha,
Kisafwa, Kisangu na Kivwanji
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Kama una maswali yoyote au unataka kununua vitabu au
kuhudhuria darasa la kusoma, wasiliana na ofisi ya huduma yetu.

Namba za simu:
0765 505 868 / 0769 933 873




